
BEARD TRIMMER BT575BX
SIMBA 

REFINE 
GROOMING
REDEFINE YOURSELF
It's up to you to define the right way to groom.
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Charging Instructions

Charging
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PRODUCT 
SPECIFICATIONS

Guide Comb A/
Guide Comb B

Adjusting Ring

LED Dispaly

Switch

Blade

USB Cable Cleaning BrushOil

BASIC 
PARAMETERS

Motor ：
Speed: 6500±800 RPM 

Waterproof
Grade: IPX7 

Decibel: ≤75dB   

Charging Interface: USB-C Cable 

Battery: 
Type: Lithium Battery 
Power Supply Input: DC 5V 1A
Battery Capacity: 600mAh
Charging Time: 1.5 Hours
Running Time: 1.5 Hours

PRODUCT 
DESCRIPTION
Fully charge the clippers before your first use or 
long-term nonuse (Please use a power adapter 
with an input voltage not higher than 5V 1A when 
charging).

1. Make sure the appliance is switched off.
2. Insert the USB cable plug into the appliance.
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INDICATOR LIGHT

GUIDE COMBS
INSTALLATION

3. Put the adapter in the wall socket.(The 
charging indicator of display blinks to indicate 
that the appliance is charging. For the full 
charge, the charging indicator is steady on.)

1. Make sure the trimmer and your hands are 
dry when charging it.
2. Always charge it in a cool, dry place.

Waterproof Instructions
The waterproof grade of the trimmer is IPX7. It 
is accepted to wash the whole product. In 
addition, avoid splashing the power interface 
when flushing. After rinsing, wipe with a clean 
cloth and store in a dry and well-ventilated 
place.

separate the housing part.
3. Cut the wires close to the battery with a pair 
of household scissors.
4. Remove the rechargeable battery. Do not 
connect the appliance to the mains again after 
you have opened it.

Battery Disposal
1. Do not throw away the appliance with the 
normal household waste at the end of its life, 
but hand it in at an official collection point for 
recycling.  By doing this, you help to preserve 
the environment.
2. The built-in rechargeable battery contains 
substances that may pollute the environment.  
Always remove the battery before you discard 
and hand in the appliance at an official 
collection point. Dispose of the battery at an 
official collection point for batteries. 

1. When charging: the battery percentage is 
always on, and the charging indicator is flashing.
2. Fully charged: the battery percentage is 
always on, and the charging indicator is always 
on.
3. The power percentage of power on is always 
on.
4. The low battery charge indication flashes.

The trimmer is equipped with two Guard Combs, 
namely Guard Comb A and Guard Comb B, where 

Battery Disposal
1. Do not throw away the appliance with the 
normal household waste at the end of its life, 
but hand it in at an official collection point for 
recycling.  By doing this, you help to preserve 
the environment.
2. The built-in rechargeable battery contains 
substances that may pollute the environment.  
Always remove the battery before you discard 
and hand in the appliance at an official 
collection point. Dispose of the battery at an 
official collection point for batteries. 

Removing the 
rechargeable battery
Only remove the rechargeable battery if it is 
completely empty.
1. Disconnect the appliance from the mains and 
let the appliance run until the motor stops.
2. Insert a screwdriver in the hair chamber to 
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CUTTER HEAD 
INSTALLATIONAND
REMOVAL

CLEANINGthe scale of Guard Comb A: 1mm-10mm 
(0.5mm/level, 19 levels in total); the scale of 
Guard Comb B: 11mm -20mm (0.5mm/level, 19 
levels in total); bare metal cutting size: 

1. The removal method of the cutter head is 
shown in Figure 3 on the right, and gently push 
up against the cutter head part on the back of 
the trimmer.
2. As shown in Figure 4 on the right of the 
cutter head installation method, gently press 
down along the sockets on both sides. 

To maintain optimum performance, equipment 
should be cleaned after each use.
1. Use the cleaning brush provided to clean the 
residual hair on the blade;
2. Remove the Guard Combs, the Guard Combs 
can be rinsed under running water, make sure 
they are thoroughly dry before storage or 
further use.
3. Oil the blades only when necessary or about 
once a month.
4. Do not rinse the blade. 

MAINTENANCE
1.For best results, oil the blades only when 
necessary or about once a month. The motor 
bearings are permanently lubricated, do not 
attempt to oil. When oiling the trimmer, hold the 
unit so the blades face down , squeeze three 
drops on the front of the blade and one drop on 
each side of the heel of the blade, turn on the 
machine and wait 3 seconds, then turn off and 
wipe off excess oil with a soft cloth. Be careful 
not to add too much oil! If too much oil or liquid 
Seeps back into the motor and can cause 
damage.
2. The blade has precision hardened, ground 
and lapped cutting teeth. Blades should be 
handled with care and never bumped or used to 
cut dirty or abrasive materials.
3. Before storing the trimmer, use the cleaning 
brush to remove any loose hair from the unit 

figure 1 figure 2

figure 3 figure 4
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HOW TO TRIM 
YOUR BEARD?

ECO-FRIENDLY
PACKAGE

WARM TIPS

and blades. When storing the device, ensure 
that the blades are protected from damage. This 
device should not be stored in a manner that 
may be crushed, heated above 100°C (212°F), or 
incinerated.

1. Combing the beard in the direction of beard 
growth will help reveal stray hairs that may be 
longer than the rest of the beard.
2. Install the thread position comb, start from 
the long trimming length, and trim along the 
direction of the beard to the chin several times 
smoothly, and then gradually shorten the length 
of the limiting comb until the desired beard 
length is reached.
3. Please remove the limiter comb when 
trimming the beard contour. Begin under the 
chin and work your way back towards the 
jawbone and ears, trimming the outer perimeter 
of the beard below the jawbone. Continue this 
line all the way to the ears and hairline. 

SUPRENT advocate being responsible for the 
earth and society and hope that available 
resources can be recycled to give value again 
by professional treatment, thus preventing the 
earth from waste heaping and environmental 
pollution. Therefore SUPRENT uses secondary 
recycled paper and soy-based inks on all of our 
packages and blisters to make a contribution to 
environmental protection and sustainable 
development. 

Q1: Unable to charge
A1: Make sure the power supply and adapter are 
normal.
A2: Please use a power adapter no higher than 
5V 1A, and charge it with the included USB-C 
charging cable.
Q2: Can't cut hair, or pull hair when using
A1: It is recommended to replace the blade.
Q3: The blade is rusted
A1: During daily cleaning, you should use the 
provided cleaning brush to clean the remaining 
hair on the blade, oil the blade after cleaning, 
and do not rinse the blade.
A2: If you use it for too long, replace the blade.
Q4: cut while using
A1: Do not use too much force against the skin, 
use lightly against the skin.
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Q5: Noise becomes loud
A1: Please confirm whether the screws are 
tightened.
A2: If there is a lot of noise after using for a 
period of time, it may be caused by hair stuck 
on the cutter head. Please refer to the cutter 
head assembly and disassembly tutorial to 
clean up after disassembly.
Q6: After using it for a period of time, it does not 
work when it is turned on
A1: It may be that there is hair stuck on the 
cutter head, which triggers the machine stall 
protection. Please refer to the cutter head 
assembly and disassembly tutorial to clean up 
after disassembly.
Q7: The knife head is hot
A1: Please follow the maintenance tutorial to 
drip oil before use and after a period of use. 

WARRANTY
AND SERVICE
Warranty Description
From the date of purchase, the main part of the product 
can enjoy a one-year warranty service (excluding 
accessories). Product failures due to accidental 
damage, unauthorized repairs, improper storage and 
other man-made damage are not covered by the 
warranty. 

If you are satisfied with our product and service, please 
feel free to share your user experience. If you have any 
further queries about our product, you are welcome to 
contact us without any hesitation. We will always be 
here assisting you. 
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USB-C-Kabel ReinigungsbürsteÖl

Ladeanleitung:

Aufladen

PRODUKT-
SPEZIFIKATIONEN

Führungskamm A/
Führungskamm B

.Einstellring

LED-Anzeige

Umschalten

Klinge

REINIGU-
NGSBÜRSTE

Motor: 
Geschwindigkeit:
6500 ± 800 U/min 

Wasserdichtigke
itsgrad: IPX7

Dezibel: ≤75 dB

Ladeschnittstelle: USB-C-Kabel 

Batterie: 
Typ: Lithiumbatterie
Stromversorgungseingang: 
DC 5 V 1 A
Batteriekapazität: 600 mAh
Ladezeit: 1,5 Stunden
Laufzeit: 1,5 Stunden

PRODUKT-
BESCHREIBUNG
Laden Sie die Haarschneidemaschine vor dem 
ersten Gebrauch oder bei längerer Nichtbe-
nutzung vollständig auf (bitte verwenden Sie 
zum Laden ein Netzteil mit einer Eingangsspan-
nung von nicht mehr als 5 V 1 A).

1. Stellen Sie sicher, dass das Gerät ausges-
chaltet ist.
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KONTROLLLEUCHTE

INSTALLATION DER
FÜHRUNGSKÄMME

2. Stecken Sie den USB-Kabelstecker in das 
Gerät.
3. Stecken Sie den Adapter in die Steckdose. 
(Die Ladeanzeige auf dem Display blinkt, um 
anzuzeigen, dass das Gerät aufgeladen wird. 
Bei vollständiger Aufladung leuchtet die 
Ladeanzeige dauerhaft.)

1. Make sure the trimmer and your hands are 
dry when charging it.
2. Always charge it in a cool, dry place.

Vorsicht
1. Stellen Sie sicher, dass der Trimmer und Ihre 
Hände beim Laden trocken sind.
2. Laden Sie es immer an einem kühlen, 
trockenen Ort auf.

Wasserdichte Anweisungen
Die Wasserdichtigkeit des Trimmers ist IPX7. 
Es wird akzeptiert, das gesamte Produkt zu 
waschen. Vermeiden Sie außerdem beim 
Spülen Spritzer auf die Stromschnittstelle. 
Nach dem Spülen mit einem sauberen Tuch 
abwischen und an einem trockenen und gut 
belüfteten Ort aufbewahren.

1. Beim Laden: Der Batterieprozentsatz ist immer 
eingeschaltet und die Ladeanzeige blinkt.
2. Vollständig aufgeladen: Der Batterieprozent-
satz ist immer eingeschaltet und die Ladean-
zeige leuchtet immer.
3. Der Leistungsprozentsatz beim Einschalten ist 
immer eingeschaltet.
4. Die Anzeige für niedrigen Akkuladestand 
blinkt.“

Der Trimmer ist mit zwei Schutzkämmen 
ausgestattet, nämlich Schutzkamm A und 
Schutzkamm B, wobei die Skala von Schutz-
kamm A: 1 mm–10 mm (0,5 mm/Stufe, insgesamt 

Entfernen Sie den Akku nur, wenn er 
vollständig leer ist.
1. Trennen Sie das Gerät vom Stromnetz und 
lassen Sie das Gerät laufen, bis der Motor 
stoppt.
2. Führen Sie einen Schraubendreher in die 
Haarkammer ein, um das Gehäuseteil zu 
trennen.
3. Schneiden Sie die Drähte in der Nähe der 
Batterie mit einer Haushaltsschere ab.
4. Entfernen Sie den Akku. Schließen Sie das 
Gerät nach dem Öffnen nicht wieder an das 
Stromnetz an.

Batterieentsorgung:

Entfernen des Akkus

1. Werfen Sie das Gerät am Ende seiner 
Lebensdauer nicht in den normalen Hausmüll, 
sondern geben Sie es zum Recycling an einer 
offiziellen Sammelstelle ab. Dadurch tragen 
Sie zum Erhalt der Umwelt bei.
2. Der eingebaute Akku enthält Stoffe, die die 
Umwelt belasten können. Entfernen Sie immer 
den Akku, bevor Sie das Gerät entsorgen und 
geben Sie es bei einer offiziellen Sammelstelle 
ab. Entsorgen Sie die Batterie bei einer 
offiziellen Sammelstelle für Batterien.
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REINIGUNG

EINBAU UND 
AUSBAU DES 
SCHNEIDKOPFES

19 Stufen); die Skala des Schutzkamms B: 11 mm 
– 20 mm (0,5 mm/Stufe, insgesamt 19 Stufen); 
Blankmetall-Schnittgröße: 0,8 ± 0,3 mm.

Die Installationsmethode des Schutzkamms ist 
wie in Abbildung 1 und Abbildung 2 rechts 
dargestellt. Schieben Sie ihn vorsichtig entlang 
der Führungsschiene.“0.8±0.3mm.

1. Die Methode zum Entfernen des Schneidkopfs 
ist in Abbildung 3 rechts dargestellt. Drücken 
Sie ihn vorsichtig gegen den Schneidkopfteil 
auf der Rückseite des Trimmers.
2. Drücken Sie, wie in Abbildung 4 rechts 
gezeigt, die Installationsmethode des 
Schneidkopfs vorsichtig entlang der Buchsen 
auf beiden Seiten nach unten.

Um eine optimale Leistung zu gewährleisten, 
sollte die Ausrüstung nach jedem Gebrauch 
gereinigt werden.
1. Reinigen Sie die Haarreste auf der Klinge mit 
der mitgelieferten Reinigungsbürste.
2. Entfernen Sie die Schutzkämme. Die 
Schutzkämme können unter fließendem Wasser 
abgespült werden. Stellen Sie sicher, dass sie 
vor der Lagerung oder weiteren Verwendung 
vollständig trocken sind.
3. Ölen Sie die Klingen nur bei Bedarf oder etwa 
einmal im Monat.
4. Spülen Sie die Klinge nicht aus. 

WARTUNG
1. Um optimale Ergebnisse zu erzielen, ölen Sie 
die Klingen nur bei Bedarf oder etwa einmal im 
Monat. Die Motorlager sind dauerhaft 
geschmiert, versuchen Sie nicht, sie zu ölen. 
Wenn Sie den Trimmer ölen, halten Sie das 
Gerät so, dass die Klingen nach unten zeigen, 
geben Sie drei Tropfen auf die Vorderseite der 
Klinge und einen Tropfen auf jede Seite des 
Klingenendes, schalten Sie die Maschine ein 
und warten Sie 3 Sekunden, schalten Sie sie 
dann aus und wischen Sie ab Überschüssiges 
Öl mit einem weichen Tuch abwischen. Achten 
Sie darauf, nicht zu viel Öl hinzuzufügen! Wenn 
zu viel Öl oder Flüssigkeit in den Motor 
zurücksickert, kann dies zu Schäden führen.
2. Die Klinge verfügt über präzisionsgehärtete, 

figure 1 figure 2

figure 3 figure 4



geschliffene und geläppte Schneidzähne. Die 
Klingen sollten vorsichtig gehandhabt werden 
und dürfen niemals angestoßen oder zum 
Schneiden schmutziger oder abrasiver 
Materialien verwendet werden.
3. Bevor Sie den Trimmer aufbewahren, 
entfernen Sie mit der Reinigungsbürste alle 
losen Haare vom Gerät und den Klingen. Achten 
Sie bei der Lagerung des Gerätes darauf, dass 
die Klingen vor Beschädigungen geschützt sind. 
Dieses Gerät sollte nicht so gelagert werden, 
dass es zerdrückt, über 100 °C (212 °F) erhitzt 
oder verbrannt werden kann.“
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WIE TRIMMT MAN 
SEINEN BART?

UMWELTFREUNDL-
ICHES PAKET

WARME TIPPS

1. Wenn Sie den Bart in Bartwuchsrichtung 
kämmen, werden vereinzelte Haare sichtbar, 
die möglicherweise länger sind als der Rest des 
Bartes.
2. Installieren Sie den Fadenpositionierung-
skamm, beginnen Sie mit der langen 
Trimmlänge und schneiden Sie ihn mehrmals 
sanft entlang der Bartrichtung bis zum Kinn. 
Verkürzen Sie dann schrittweise die Länge des 
Begrenzungskamms, bis die gewünschte 
Bartlänge erreicht ist.
3. Bitte entfernen Sie den Begrenzungskamm, 
wenn Sie die Bartkontur trimmen. Beginnen Sie 
unter dem Kinn und arbeiten Sie sich zurück 
zum Kieferknochen und den Ohren vor, wobei 
Sie den äußeren Umfang des Bartes unterhalb 

SUPRENT plädiert dafür, Verantwortung für die 
Erde und die Gesellschaft zu übernehmen und 
hofft, dass die verfügbaren Ressourcen durch 
professionelle Behandlung wiederverwertet 
werden können und so die Erde vor Müllhaufen 
und Umweltverschmutzung bewahrt wird. 
Deshalb verwendet SUPRENT auf allen unseren 
Verpackungen und Blisterpapieren sekundäres 
Recyclingpapier und sojabasierte Tinten, um 
einen Beitrag zum Umweltschutz und zur 
nachhaltigen Entwicklung zu leisten. "

F1: Aufladen nicht möglich
A1: Stellen Sie sicher, dass das Netzteil und der 
Adapter normal sind.
A2: Bitte verwenden Sie ein Netzteil mit 

des Kieferknochens abschneiden. Setzen Sie 
diese Linie bis zu den Ohren und dem 
Haaransatz fort. 
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F1: Aufladen nicht möglich
A1: Stellen Sie sicher, dass das Netzteil und der 
Adapter normal sind.
A2: Bitte verwenden Sie ein Netzteil mit 

F2: Bei der Verwendung können weder Haare 
geschnitten noch Haare gezogen werden
A1: Es wird empfohlen, die Klinge auszutaus-
chen.
F3: Die Klinge ist verrostet
A1: Bei der täglichen Reinigung sollten Sie die 
mitgelieferte Reinigungsbürste verwenden, um 
die restlichen Haare auf der Klinge zu reinigen, 
die Klinge nach der Reinigung einölen und die 
Klinge nicht ausspülen.
A2: Wenn Sie es zu lange verwenden, tauschen 
Sie die Klinge aus.
F4: Während des Gebrauchs schneiden
A1: Üben Sie nicht zu viel Kraft auf die Haut aus, 
sondern nur leicht auf die Haut.
F5: Lärm wird laut
A1: Bitte überprüfen Sie, ob die Schrauben 
festgezogen sind.
A2: Wenn nach längerem Gebrauch starke 
Geräusche auftreten, kann dies an Haaren am 
Schneidkopf liegen. Informationen zur Reinigung 
nach der Demontage finden Sie im Tutorial zur 
Montage und Demontage des Schneidkopfs.
F6: Nach längerem Gebrauch funktioniert es 
beim Einschalten nicht mehr
A1: Es kann sein, dass sich am Schneidkopf 
Haare festsetzen, die den Maschinenstillstands-
schutz auslösen. Informationen zur Reinigung 
nach der Demontage finden Sie im Tutorial zur 
Montage und Demontage des Schneidkopfs.
F7: Der Messerkopf ist heiß
A1: Bitte befolgen Sie die Wartungsanleitung zum 
Abtropfen von Öl vor und nach einer gewissen 
Nutzungsdauer. "

GARANTIE
UND SERVICE
Garantiebeschreibung
Ab dem Kaufdatum gilt für den Hauptteil des Produkts 
eine einjährige Garantie (ausgenommen Zubehör). 
Produktausfälle aufgrund von Unfallschäden, 
unbefugten Reparaturen, unsachgemäßer Lagerung und 
anderen vom Menschen verursachten Schäden fallen 
nicht unter die Garantie.

Wenn Sie mit unserem Produkt und unserem Service 
zufrieden sind, teilen Sie uns gerne Ihre Erfahrungen 
mit. Wenn Sie weitere Fragen zu unserem Produkt 
haben, können Sie uns gerne unverbindlich 
kontaktieren. Wir werden immer für Sie da sein.
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Câble USB-C Brosse de nettoyageHuile

Instructions de chargement :

Mise en charge

SPÉCIFICATIONS
DU PRODUIT

Peigne de guidage A/
peigne de guidage B

Bague de réglage

Affichage LED

Commutateur

Lame

PARAMÈTRES
DE BASE

Moteur : Vitesse : 
6500 ± 800 tr/min

Degré d'étan-
chéité : IPX7

Décibel : ≤75dB

Interface de chargement : Câble USB-C 

Batterie : 
Type : Batterie au lithium
Entrée d'alimentation : DC 5 V 1 A.
Capacité de la batterie : 600 mAh
Temps de charge : 1,5 heures
Durée : 1,5 heures

DESCRIPTION 
DU PRODUIT
Chargez complètement la tondeuse avant votre 
première utilisation ou une non-utilisation à 
long terme (veuillez utiliser un adaptateur 
secteur avec une tension d'entrée ne dépassant 
pas 5 V 1 A lors du chargement).

1. Assurez-vous que l'appareil est éteint.
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VOYANT

INSTALLATION DES
PEIGNES DE GUIDAGE

2. Insérez la fiche du câble USB dans l'appareil.
3. Branchez l'adaptateur dans la prise murale. 
(L'indicateur de charge de l'écran clignote pour 
indiquer que l'appareil est en charge. Pour une 
charge complète, l'indicateur de charge reste 
allumé.)

Prudence
1. Assurez-vous que la tondeuse et vos mains 
sont sèches lors du chargement.
2. Chargez-le toujours dans un endroit frais et 
sec.

Instructions imperméables
Le degré d’étanchéité de la tondeuse est IPX7. 
Il est accepté de laver l'ensemble du produit. 
De plus, évitez d'éclabousser l'interface 
d'alimentation lors du rinçage. Après rinçage, 
essuyer avec un chiffon propre et conserver 
dans un endroit sec et bien aéré.

1. Lors de la charge : le pourcentage de batterie 
est toujours allumé et l'indicateur de charge 
clignote.
2. Complètement chargé : le pourcentage de 
batterie est toujours allumé et l'indicateur de 
charge est toujours allumé.
3. Le pourcentage de puissance de mise sous 
tension est toujours activé.
4. L'indicateur de charge de batterie faible 
clignote.

La tondeuse est équipée de deux peignes de 
garde, à savoir le peigne de garde A et le peigne 
de garde B, où l'échelle du peigne de garde A : 1 

Retirez la batterie rechargeable uniquement si 
elle est complètement vide.
1. Débranchez l'appareil du secteur et 
laissez-le fonctionner jusqu'à ce que le moteur 
s'arrête.
2. Insérez un tournevis dans la chambre 
capillaire pour séparer la partie du boîtier.
3. Coupez les fils proches de la batterie avec 
une paire de ciseaux ménagers.
4. Retirez la batterie rechargeable. Ne 
rebranchez pas l'appareil au secteur après 
l'avoir ouvert.

Élimination de la batterie :

Retrait de la 
batterie rechargeable

1. Ne jetez pas l'appareil avec les ordures 
ménagères normales en fin de vie, mais 
déposez-le dans un point de collecte officiel 
pour recyclage. En faisant cela, vous 
contribuez à préserver l’environnement.
2. La batterie rechargeable intégrée contient 
des substances susceptibles de polluer 
l'environnement. Retirez toujours la batterie 
avant de la jeter et remettez l'appareil à un 
point de collecte officiel. Jetez la batterie dans 
un point de collecte officiel pour les batteries.
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NETTOYAGE

INSTALLATION ET
RETRAIT DE LA 
TÊTE DE COUPE

mm à 10 mm (0,5 mm/niveau, 19 niveaux au 
total) ; l'échelle du Guard Comb B : 11 mm -20 
mm (0,5 mm/niveau, 19 niveaux au total) ; taille 
de coupe du métal nu : 0,8 ± 0,3 mm.

La méthode d'installation du Guard Comb est 
celle illustrée sur les figures 1 et 2 à droite, et 
poussez doucement le long du rail de guidage.

1. La méthode de retrait de la tête de coupe est 
illustrée sur la figure 3 à droite, et poussez 
doucement contre la partie de la tête de coupe 
à l'arrière de la tondeuse.
2. Comme le montre la figure 4 à droite de la 
méthode d'installation de la tête de coupe, 
appuyez doucement le long des douilles des 
deux côtés.

Pour maintenir des performances optimales, 
l'équipement doit être nettoyé après chaque 
utilisation.
1. Utilisez la brosse de nettoyage fournie pour 
nettoyer les poils résiduels sur la lame ;
2. Retirez les peignes de protection, les peignes 
de protection peuvent être rincés à l'eau 
courante, assurez-vous qu'ils sont complète-
ment secs avant de les ranger ou de les utiliser 
davantage.
3. Huilez les lames seulement lorsque cela est 
nécessaire ou environ une fois par mois.
4. Ne rincez pas la lame. 

ENTRETIEN
1. Pour de meilleurs résultats, huilez les lames 
uniquement lorsque cela est nécessaire ou 
environ une fois par mois. Les roulements du 
moteur sont lubrifiés en permanence, ne tentez 
pas de les huiler. Lorsque vous huilez la 
tondeuse, tenez l'appareil avec les lames face 
vers le bas, pressez trois gouttes sur l'avant de 
la lame et une goutte de chaque côté du talon 
de la lame, allumez la machine et attendez 3 
secondes, puis éteignez-la et essuyez. Enlevez 
l'excès d'huile avec un chiffon doux. Attention à 
ne pas mettre trop d'huile ! Si trop d'huile ou de 
liquide s'infiltre dans le moteur et peut causer 
des dommages.
2. La lame est dotée de dents de coupe 
trempées, rectifiées et rodées avec précision. 

figure 1 figure 2
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Les lames doivent être manipulées avec soin et 
ne jamais être heurtées ou utilisées pour 
couper des matériaux sales ou abrasifs.
3. Avant de ranger la tondeuse, utilisez la 
brosse de nettoyage pour enlever tous les poils 
détachés de l'appareil et des lames. Lors du 
stockage de l'appareil, assurez-vous que les 
lames sont protégées contre tout dommage. 
Cet appareil ne doit pas être stocké de manière 
à pouvoir être écrasé, chauffé au-dessus de 100 
°C (212 °F) ou incinéré. »
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COMMENT TAILLER
SA BARBE ?

FORFAIT ÉCOLO :

CONSEILS 
CHALEUREUX

a) Peigner la barbe dans le sens de la pousse 
de la barbe aidera à révéler les poils rebelles 
qui peuvent être plus longs que le reste de la 
barbe.
b) Installez le peigne à position filetée, 
commencez par la longueur de coupe longue et 
coupez plusieurs fois en douceur dans le sens 
de la barbe jusqu'au menton, puis raccourcissez 
progressivement la longueur du peigne limiteur 
jusqu'à ce que la longueur de barbe souhaitée 
soit atteinte.
c) Veuillez retirer le peigne limiteur lors de la 
coupe du contour de la barbe. Commencez sous 
le menton et revenez vers la mâchoire et les 
oreilles, en coupant le périmètre extérieur de la 
barbe sous la mâchoire. Continuez cette ligne 
jusqu'aux oreilles et à la racine des cheveux. 

SUPRENT préconise d'être responsable de la 
terre et de la société et espère que les 
ressources disponibles pourront être recyclées 
pour redonner de la valeur par un traitement 
professionnel, empêchant ainsi la terre de 
s'accumuler des déchets et de la pollution de 
l'environnement. C'est pourquoi SUPRENT 
utilise du papier recyclé secondaire et des 
encres à base de soja sur tous nos emballages 
et blisters pour contribuer à la protection de 
l'environnement et au développement durable. 

Q1 : Impossible de charger
A1 : Assurez-vous que l'alimentation électrique 
et l'adaptateur sont normaux.
A2 : Veuillez utiliser un adaptateur secteur ne 
dépassant pas 5 V 1 A et chargez-le avec le 
câble de chargement USB-C inclus.
Q2 : Impossible de couper les cheveux ou de 
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Service après-vente
 SUPRENT

Site Web
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Instagram
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tirer les cheveux lors de l'utilisation.
A1 : Il est recommandé de remplacer la lame.
Q3 : La lame est rouillée
A1 : Lors du nettoyage quotidien, vous devez 
utiliser la brosse de nettoyage fournie pour 
nettoyer les poils restants sur la lame, huiler la 
lame après le nettoyage et ne pas rincer la lame.
A2 : Si vous l'utilisez trop longtemps, remplacez 
la lame.
Q4 : couper pendant l'utilisation
A1 : N'utilisez pas trop de force contre la peau, 
utilisez légèrement contre la peau.
Q5 : Le bruit devient fort
A1 : Veuillez confirmer si les vis sont serrées.
A2 : S'il y a beaucoup de bruit après une 
utilisation pendant un certain temps, cela peut 
être causé par des cheveux coincés sur la tête 
de coupe. Veuillez vous référer au tutoriel 
d'assemblage et de démontage de la tête de 
coupe pour nettoyer après le démontage.
Q6 : Après l'avoir utilisé pendant un certain 
temps, il ne fonctionne pas lorsqu'il est allumé
A1 : Il se peut qu'il y ait des cheveux coincés sur 
la tête de coupe, ce qui déclenche la protection 
contre le décrochage de la machine. Veuillez 
vous référer au tutoriel d'assemblage et de 
démontage de la tête de coupe pour nettoyer 
après le démontage.
Q7 : La tête du couteau est chaude
A1 : Veuillez suivre le tutoriel d'entretien pour 
égoutter l'huile avant utilisation et après une 
période d'utilisation. 

GARANTIE 
ET   SERVICE
Description de la garantie
À compter de la date d'achat, la partie principale du 
produit peut bénéficier d'un service de garantie d'un an 
(hors accessoires). Les pannes du produit dues à des 
dommages accidentels, des réparations non autorisées, 
un stockage inapproprié et d'autres dommages causés 
par l'homme ne sont pas couvertes par la garantie.

Si vous êtes satisfait de notre produit et service, 
n'hésitez pas à partager votre expérience utilisateur. Si 
vous avez d'autres questions sur notre produit, 
n'hésitez pas à nous contacter sans aucune hésitation. 
Nous serons toujours là pour vous aider.
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Cable USB-C Cepillo de limpiezaaceite

Instrucciones de carga

Cargando

ESPECIFICACIONES
DEL PRODUCTO

Peine guía A/
Peine guía B

Anillo de ajuste

Pantalla LED

Cambiar

Hoja

PARAMETROS 
BASICOS

Motor: Velocidad: 
6500 ± 800 RPM

Grado imperm-
eable: IPX7

Decibelio: ≤75dB 

Interfaz de carga: Cable USB-C 

Batería: 
Tipo: Batería de litio
Entrada de fuente de 
alimentación: CC 5 V 1 A.
Capacidad de la batería: 600 mAh
Tiempo de carga: 1,5 horas
Tiempo de ejecución: 1,5 horas

DESCRIPCIÓN 
DEL PRODUCTO
Cargue completamente el cortapelos antes del 
primer uso o sin uso a largo plazo (utilice un 
adaptador de corriente con un voltaje de 
entrada no superior a 5 V 1 A durante la carga).

1. Asegúrese de que el aparato esté apagado.
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LUZ INDICADORA

INSTALACIÓN 
DE PEINES GUÍA

2. Inserte el enchufe del cable USB en el 
aparato.
3. Coloque el adaptador en el enchufe de la 
pared. (El indicador de carga de la pantalla 
parpadea para indicar que el aparato se está 
cargando. Para una carga completa, el 
indicador de carga permanece encendido).

Precaución
1. Asegúrese de que la recortadora y sus 
manos estén secas cuando la cargue.
2. Cárgalo siempre en un lugar fresco y seco.

Instrucciones 
a prueba de agua
El grado de impermeabilidad de la recortadora 
es IPX7. Se acepta lavar todo el producto. 
Además, evite salpicar la interfaz de 
alimentación al lavar. Después del enjuague, 
limpie con un paño limpio y guárdelo en un 
lugar seco y bien ventilado.

1. Durante la carga: el porcentaje de batería 
siempre está encendido y el indicador de carga 
parpadea.
2. Completamente cargada: el porcentaje de 
batería siempre está encendido y el indicador 
de carga siempre está encendido.
3. El porcentaje de potencia de encendido está 
siempre encendido.
4. La indicación de carga de batería baja 
parpadea.

La recortadora está equipada con dos peines 
protectores, a saber, peine protector A y peine 
protector B, donde la escala del peine protector 
A: 1 mm-10 mm (0,5 mm/nivel, 19 niveles en 

Retire la batería recargable únicamente si está 
completamente vacía.
1. Desconecte el aparato de la red eléctrica y 
déjelo funcionar hasta que el motor se 
detenga.
2. Inserte un destornillador en la cámara del 
cabello para separar la parte de la carcasa.
3. Corta los cables cerca de la batería con 
unas tijeras domésticas.
4. Retire la batería recargable. No vuelva a 
conectar el aparato a la red eléctrica después 
de haberlo abierto.

Eliminación de la batería

Quitar la batería recargable

1. No deseche el aparato junto con la basura 
doméstica normal al final de su vida útil, sino 
entréguelo a un punto de recogida oficial para 
su reciclaje. Al hacer esto, ayudas a preservar 
el medio ambiente.
2. La batería recargable incorporada contiene 
sustancias que pueden contaminar el medio 
ambiente. Retire siempre la batería antes de 
desechar y entregar el aparato en un punto de 
recogida oficial. Deseche la batería en un 
punto de recogida oficial de baterías.
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LIMPIEZA

INSTALACIÓN Y
EXTRACCIÓN DEL
CABEZAL CORTADOR

A: 1 mm-10 mm (0,5 mm/nivel, 19 niveles en 
total); la escala de Guard Comb B: 11 mm -20 
mm (0,5 mm/nivel, 19 niveles en total); Tamaño 
de corte de metal desnudo: 0,8 ± 0,3 mm.

El método de instalación del Guard Comb es 
como se muestra en la Figura 1 y la Figura 2 a 
la derecha, y empuje suavemente a lo largo del 
riel guía.

1. El método de extracción del cabezal de corte 
se muestra en la Figura 3 a la derecha y 
empuje suavemente hacia arriba contra la 
parte del cabezal de corte en la parte posterior 
de la recortadora.
2. Como se muestra en la Figura 4 a la derecha 
del método de instalación del cabezal de corte, 
presione suavemente hacia abajo a lo largo de 
los casquillos en ambos lados.

Para mantener un rendimiento óptimo, el 
equipo debe limpiarse después de cada uso.
1. Utilice el cepillo de limpieza proporcionado 
para limpiar los pelos residuales de la hoja;
2. Retire los peines protectores. Los peines 
protectores se pueden enjuagar con agua 
corriente y asegúrese de que estén completa-
mente secos antes de guardarlos o usarlos 
posteriormente.
3. Lubrique las cuchillas sólo cuando sea 
necesario o aproximadamente una vez al mes.
4. No enjuague la hoja. 

MANTENIMIENTO
1. Para obtener mejores resultados, engrase las 
cuchillas sólo cuando sea necesario o 
aproximadamente una vez al mes. Los cojinetes 
del motor están permanentemente lubricados, 
no intente engrasarlos. Al engrasar la 
recortadora, sostenga la unidad con las 
cuchillas hacia abajo, exprima tres gotas en la 
parte delantera de la cuchilla y una gota en 
cada lado del talón de la cuchilla, encienda la 
máquina y espere 3 segundos, luego apáguela y 
limpie. Retire el exceso de aceite con un paño 
suave. ¡Cuidado con no añadir demasiado 
aceite! Si demasiado aceite o líquido se filtra 
nuevamente al motor y puede causar daños.
2. La hoja tiene dientes de corte endurecidos, 
rectificados y traslapados con precisión. Las 
hojas deben manipularse con cuidado y nunca 

figure 1 figure 2
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golpearse ni usarse para cortar materiales 
sucios o abrasivos.
3. Antes de guardar la recortadora, utilice el 
cepillo de limpieza para eliminar el pelo suelto 
de la unidad y las cuchillas. Al guardar el 
dispositivo, asegúrese de que las cuchillas 
estén protegidas contra daños. Este dispositivo 
no debe almacenarse de manera que pueda 
aplastarse, calentarse a más de 100 °C (212 °F) 
o incinerarse.

Sp Sp

CÓMO RECORTARTE
LA BARBA?

PAQUETE 
ECOLÓGICO

CONSEJOS 
CÁLIDOS

a) Peinar la barba en la dirección de su 
crecimiento ayudará a revelar los pelos sueltos 
que pueden ser más largos que el resto de la 
barba.
b) Instale el peine de posición del hilo, 
comience desde la longitud de corte larga y 
recorte a lo largo de la dirección de la barba 
hasta el mentón varias veces suavemente, y 
luego acorte gradualmente la longitud del peine 
limitador hasta alcanzar la longitud de barba 
deseada.
c) Retire el peine limitador al recortar el 
contorno de la barba. Comience debajo de la 
barbilla y avance hacia la mandíbula y las 
orejas, recortando el perímetro exterior de la 
barba debajo de la mandíbula. Continúe esta 
línea hasta las orejas y la línea del cabello. 

SUPRENT aboga por ser responsable con la 
tierra y la sociedad y espera que los recursos 
disponibles puedan reciclarse para darles valor 
nuevamente mediante un tratamiento 
profesional, evitando así que la tierra se 
acumule residuos y la contaminación ambiental. 
Por lo tanto, SUPRENT utiliza papel reciclado 
secundario y tintas a base de soja en todos 
nuestros paquetes y blísteres para contribuir a 
la protección del medio ambiente y el 
desarrollo sostenible. 

P1: No se puede cargar
R1: Asegúrese de que la fuente de alimentación 
y el adaptador sean normales.
R2: Utilice un adaptador de corriente que no 
supere 5 V 1 A y cárguelo con el cable de carga 
USB-C incluido.
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Servicio postventa
 SUPRENT

Sitio web

Facebook

Instagram

Youtube

P1: No se puede cargar
R1: Asegúrese de que la fuente de alimentación 
y el adaptador sean normales.
R2: Utilice un adaptador de corriente que no 
supere 5 V 1 A y cárguelo con el cable de carga 
USB-C incluido.

P2: No se puede cortar el cabello ni tirar del 
cabello cuando se usa
A1: Se recomienda reemplazar la cuchilla.
P3: La hoja está oxidada
R1: Durante la limpieza diaria, debe utilizar el 
cepillo de limpieza proporcionado para limpiar el 
pelo restante de la hoja, engrasar la hoja 
después de limpiarla y no enjuagar la hoja.
R2: Si lo usas por mucho tiempo, reemplaza la 
cuchilla.
P4: cortar durante el uso
A1: No use demasiada fuerza contra la piel, úsela 
ligeramente contra la piel.
P5: El ruido se vuelve fuerte
A1: Confirme si los tornillos están apretados.
R2: Si hay mucho ruido después de usarlo 
durante un período de tiempo, puede ser 
causado por pelo pegado en el cabezal de corte. 
Consulte el tutorial de montaje y desmontaje del 
cabezal de corte para limpiar después del 
desmontaje.
P6: Después de usarlo por un período de tiempo, 
no funciona cuando está encendido
R1: Puede ser que haya pelos pegados en el 
cabezal de corte, lo que activa la protección de 
parada de la máquina. Consulte el tutorial de 
montaje y desmontaje del cabezal de corte para 
limpiar después del desmontaje.
P7: La cabeza del cuchillo está caliente
R1: Siga el tutorial de mantenimiento para gotear 
aceite antes de usarlo y después de un período 
de uso. 

GARANTÍA
Y SERVICIO
Descripción de la garantía
A partir de la fecha de compra, la mayor parte del 
producto puede disfrutar de un servicio de garantía de 
un año (excluidos los accesorios). La garantía no cubre 
las fallas del producto debido a daños accidentales, 
reparaciones no autorizadas, almacenamiento 
inadecuado y otros daños provocados por el hombre.

Si está satisfecho con nuestro producto y servicio, no 
dude en compartir su experiencia de usuario. Si tiene 
más preguntas sobre nuestro producto, puede 
contactarnos sin dudarlo. Siempre estaremos aquí 
ayudándote.
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 Cavo USB-C Spazzola per la puliziaOlio

Istruzioni per la ricarica

In carica

SPECIFICHE DEL
PRODOTTO

Pettine guida A/
Pettine guida B

Anello di 
regolazione

Display LED

Cambia

Lama

PARAMETRI 
FONDAMENTALI

Motore: velocità:
6500±800 giri/min

Grado imperm-
eabile: IPX7

Decibel: ≤75 dB

Interfaccia di ricarica: cavo USB-C 

Batteria: 
Tipo: batteria al litio
Ingresso alimentazione: CC 5 V 1 A
Capacità della batteria: 600 mAh
Tempo di ricarica: 1,5 ore
Durata: 1,5 ore

DESCRIZIONE
DEL PRODOTTO
Caricare completamente il tagliacapelli prima 
del primo utilizzo o del mancato utilizzo a lungo 
termine (utilizzare un adattatore di alimentazi-
one con una tensione di ingresso non superiore 
a 5 V 1 A durante la ricarica).

1. Assicurarsi che l'apparecchio sia spento.
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SPIA

INSTALLAZIONE 
DEI PETTINI GUIDA

2. Inserire la spina del cavo USB nell'apparec-
chio.
3. Collegare l'adattatore alla presa a muro. 
(L'indicatore di carica del display lampeggia per 
indicare che l'apparecchio si sta caricando. Per 
la carica completa, l'indicatore di carica è 
acceso fisso.)

Attenzione
1. Assicurarsi che il rifinitore e le mani siano 
asciutti durante la ricarica.
2. Caricarlo sempre in un luogo fresco e 
asciutto.

Istruzioni impermeabili
Il grado di impermeabilità del rifinitore è IPX7. 
È accettato lavare l'intero prodotto. Inoltre, 
evitare di schizzare l'interfaccia di alimentazi-
one durante il lavaggio. Dopo il risciacquo, 
pulire con un panno pulito e conservare in un 
luogo asciutto e ben ventilato.

1. Durante la ricarica: la percentuale della 
batteria è sempre attiva e l'indicatore di 
ricarica lampeggia.
2. Completamente carica: la percentuale della 
batteria è sempre attiva e l'indicatore di carica 
è sempre attivo.
3. La percentuale di accensione è sempre 
attiva.
4. L'indicazione di batteria scarica lampeggia.

Il rifinitore è dotato di due pettini di protezione, 
ovvero Guard Comb A e Guard Comb B, dove la 
scala del Guard Comb A: 1 mm-10 mm (0,5 
mm/livello, 19 livelli in totale); la scala del pettine 

Rimuovere la batteria ricaricabile solo se è 
completamente scarica.
1. Scollegare l'apparecchio dalla rete elettrica e 
lasciarlo funzionare fino all'arresto del motore.
2. Inserire un cacciavite nella camera dei peli 
per separare la parte dell'alloggiamento.
3. Tagliare i fili vicino alla batteria con un paio 
di forbici domestiche.
4. Rimuovere la batteria ricaricabile. Non 
ricollegare l'apparecchio alla rete elettrica 
dopo averlo aperto.

Smaltimento della batteria

Rimozione della 
batteria ricaricabile

1. Non gettare l'apparecchio con i normali rifiuti 
domestici al termine della sua vita, ma 
consegnarlo ad un punto di raccolta ufficiale 
per il riciclaggio. In questo modo contribuisci a 
preservare l’ambiente.
2. La batteria ricaricabile incorporata contiene 
sostanze che potrebbero inquinare l'ambiente. 
Rimuovere sempre la batteria prima di 
smaltire e consegnare l'apparecchio a un 
punto di raccolta ufficiale. Smaltire la batteria 
presso un punto di raccolta ufficiale per 
batterie.
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PULIZIA

INSTALLAZIONE E
RIMOZIONE DELLA
TESTINA DI TAGLIO

di protezione B: 11 mm -20 mm (0,5 mm/livello, 
19 livelli in totale); dimensioni di taglio del 
metallo nudo: 0,8 ± 0,3 mm.

Il metodo di installazione del pettine di 
protezione è quello mostrato nella Figura 1 e 
nella Figura 2 a destra e spingere delicata-
mente lungo il binario di guida.

1. Il metodo di rimozione della testa della 
taglierina è mostrato nella Figura 3 a destra e 
spingere delicatamente verso l'alto contro la 
parte della testa della taglierina sul retro del 
rifinitore.
2. Come mostrato nella Figura 4 a destra del 
metodo di installazione della testa della 
taglierina, premere delicatamente verso il 
basso lungo le prese su entrambi i lati.

Per mantenere prestazioni ottimali, l'attrezzatu-
ra deve essere pulita dopo ogni utilizzo.
1. Utilizzare la spazzola in dotazione per pulire i 
peli residui sulla lama;
2. Rimuovere i pettini di protezione, i pettini di 
protezione possono essere sciacquati sotto 
l'acqua corrente, assicurarsi che siano 
completamente asciutti prima di riporli o 
utilizzarli ulteriormente.
3. Oliare le lame solo quando necessario o circa 
una volta al mese.
4. Non risciacquare la lama. 

MANUTENZIONE
1. Per ottenere risultati ottimali, oliare le lame 
solo quando necessario o circa una volta al 
mese. I cuscinetti del motore sono lubrificati in 
modo permanente, non tentare di lubrificarli. 
Quando si olia il rifinitore, tenere l'unità con le 
lame rivolte verso il basso, spremere tre gocce 
sulla parte anteriore della lama e una goccia su 
ciascun lato del tallone della lama, accendere la 
macchina e attendere 3 secondi, quindi 
spegnere e pulire eliminare l'olio in eccesso 
con un panno morbido. Attenzione a non 
aggiungere troppo olio! Se troppo olio o liquido 
penetra nel motore e può causare danni.
2. La lama è dotata di denti di taglio temprati, 
rettificati e lappati di precisione. Le lame 
devono essere maneggiate con cura e mai 
urtate o utilizzate per tagliare materiali sporchi 
o abrasivi.

figure 1 figure 2
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3. Prima di riporre il rifinitore, utilizzare la 
spazzola per la pulizia per rimuovere eventuali 
peli sciolti dall'unità e dalle lame. Quando si 
ripone l'apparecchio, assicurarsi che le lame 
siano protette da eventuali danni. Questo 
dispositivo non deve essere conservato in 
modo da poter essere schiacciato, riscaldato a 
temperature superiori a 100°C (212°F) o 

It It

COME TAGLIARE 
LA BARBA?

PACCHETTO
ECOLOGICO

SUGGERIMENTI 
CALDI

1. Pettinare la barba nella direzione della 
crescita della barba aiuterà a rivelare i peli 
ribelli che potrebbero essere più lunghi del 
resto della barba.
2. Installare il pettine posizionafilo, iniziare 
dalla lunghezza di rifinitura lunga e tagliare più 
volte lungo la direzione della barba fino al 
mento in modo uniforme, quindi accorciare 
gradualmente la lunghezza del pettine 
limitatore fino a raggiungere la lunghezza della 
barba desiderata.
3. Rimuovere il pettine limitatore quando si 
rifinisce il contorno della barba. Inizia da sotto 
il mento e procedi verso la mascella e le 
orecchie, tagliando il perimetro esterno della 
barba sotto la mascella. Continua questa linea 
fino alle orecchie e all'attaccatura dei capelli. 

SUPRENT sostiene la responsabilità verso la 
terra e la società e auspica che le risorse 
disponibili possano essere riciclate per ridare 
valore attraverso un trattamento professionale, 
evitando così l'accumulo di rifiuti e l'inquina-
mento ambientale della terra. Pertanto 
SUPRENT utilizza carta riciclata secondaria e 
inchiostri a base di soia su tutte le nostre 
confezioni e blister per dare un contributo alla 
protezione dell'ambiente e allo sviluppo 
sostenibile. 

Q1: Impossibile caricare
R1: assicurarsi che l'alimentatore e l'adattatore 
siano normali.
R2: Utilizzare un adattatore di alimentazione 
non superiore a 5 V 1 A e caricarlo con il cavo di 
ricarica USB-C incluso.
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Q2: Non è possibile tagliare o tirare i capelli 
durante l'uso
A1: Si consiglia di sostituire la lama.
Q3: La lama è arrugginita
R1: Durante la pulizia quotidiana, utilizzare la 
spazzola in dotazione per pulire i peli rimanenti 
sulla lama, oliare la lama dopo la pulizia e non 
risciacquare la lama.
A2: Se lo usi per troppo tempo, sostituisci la 
lama.
Q4: tagliare durante l'utilizzo
A1: Non usare troppa forza sulla pelle, usare 
leggermente sulla pelle.
Q5: Il rumore diventa forte
A1: verificare se le viti sono serrate.
R2: Se si sente molto rumore dopo l'uso per un 
certo periodo di tempo, potrebbe essere causato 
da capelli incastrati nella testina di taglio. Fare 
riferimento al tutorial di montaggio e smontag-
gio della testa della taglierina per pulire dopo lo 
smontaggio.
Q6: Dopo averlo utilizzato per un certo periodo di 
tempo, non funziona più quando è acceso
R1: Potrebbero esserci dei capelli incastrati sulla 
testa della taglierina, che attivano la protezione 
dallo stallo della macchina. Fare riferimento al 
tutorial di montaggio e smontaggio della testa 
della taglierina per pulire dopo lo smontaggio.
D7: La testa del coltello è calda
R1: Seguire il tutorial sulla manutenzione per far 
gocciolare l'olio prima dell'uso e dopo un periodo 
di utilizzo. 

GARANZIA E
ASSISTENZA
Descrizione della garanzia
Dalla data di acquisto, la parte principale del prodotto 
può usufruire di un servizio di garanzia di un anno 
(esclusi gli accessori). I guasti del prodotto dovuti a 
danni accidentali, riparazioni non autorizzate, 
conservazione impropria e altri danni causati dall'uomo 
non sono coperti dalla garanzia.

Se sei soddisfatto del nostro prodotto e servizio, non 
esitare a condividere la tua esperienza utente. Se hai 
ulteriori domande sul nostro prodotto, non esitare a 
contattarci senza alcuna esitazione. Saremo sempre qui 
ad assisterti.




